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NOTA INFORMATIVA SOBRE LA AGRUPACIÓN DE ARTÍCULOS PARA LA ORGANIZACIÓN DE LOS TRABAJOS SOBRE EL PROYECTO DE DECLARACIÓN
 SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS 
(Documento de referencias solicitado a las Naciones Unidas)

NOTA INFORMATIVA SOBRE LA AGRUPACIÓN DE ARTÍCULOS PARA LA ORGANIZACIÓN DE LOS TRABAJOS SOBRE EL PROYECTO DE DECLARACIÓN
 SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS
Mediante una carta del Secretario General de la OEA al Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, fechada el 4 de febrero de 2008, se solicitó información sobre la agrupación de artículos en el proceso de discusión y negociación del Proyecto de Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas. La siguiente nota proporciona información que esperamos sea útil. Toda la información sobre el proceso llevado a cabo por el Grupo de Trabajo sobre el Proyecto de Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas puede encontrarse en los diversos informes y documentos de trabajo preparados para las reuniones, los cuales se encuentran en el sitio Web de la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (www.ohchr.org).

El debate se centró en cuatro grupos de artículos: (a) aquellos relacionados con la autodeterminación; (b) aquellos relacionados con las tierras, los territorios y los recursos; (c) disposiciones generales y cuestiones intersectoriales, y (d) artículos que podrían considerarse como base para un acuerdo provisional.

Los párrafos del preámbulo y los artículos relacionados con la autodeterminación en el Proyecto de Declaración eran los siguientes: PP12, PP14, PP15, PP15 bis, PP18, PP18bis, art. 3, art. 31, art. 32, art. 33, art. 34, art. 35, art. 45, art. 45bis.

Los párrafos del preámbulo y artículos relacionados con las tierras, los territorios y los recursos eran los siguientes: PP.6, P.8, PP10, art. 10, art. 21, art. 25, art. 26, art. 26bis, art. 27, art. 28, art. 28bis, art. 29, art. 30.

Las disposiciones generales y las cuestiones intersectoriales incluían las siguientes: (a) derechos colectivos y derechos humanos; (b) determinación de la propia identidad; (c) derechos de terceras partes, y (d) obligaciones internacionales de los Estados. 

Los artículos que se consideraron como base para un acuerdo provisional fueron modificados y se incluyeron los párrafos del preámbulo y artículos en los que había un consenso general. Las disposiciones del Proyecto de Declaración en este grupo fueron negociadas con la ayuda de Noruega.  La lista que proporcionó Noruega en la reunión de diciembre de 2005 fue la siguiente:

	Propuesta de la Presidencia
 
	Acuerdo provisional al 16 de diciembre de 2005

	PP2  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 
Afirmando también que todos los pueblos contribuyen a la diversidad y riqueza de las civilizaciones y culturas, que constituyen el patrimonio común de la humanidad,



	
	

	PP3  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Afirmando asimismo que todas las doctrinas, políticas y prácticas basadas en la superioridad de determinados pueblos o personas o que la propugnan aduciendo razones de origen nacional o diferencias raciales, religiosas, étnicas o culturales son racistas, científicamente falsas, jurídicamente inválidas, moralmente condenables y socialmente injustas, 



	PP4  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Reafirmando también que, en el ejercicio de sus derechos, los pueblos indígenas deben estar libres de toda forma de discriminación,


	PP7
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Celebrando que los pueblos indígenas se estén organizando para promover su desarrollo político, económico, social y cultural y para poner fin a todas las formas de discriminación y opresión dondequiera ocurran,



	PP8


	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 
Convencida de que el control por los pueblos indígenas de los acontecimientos que los afecten a ellos y a sus tierras, territorios y recursos les permitirá mantener y reforzar sus instituciones, culturas y tradiciones y promover su desarrollo de acuerdo con sus aspiraciones y necesidades, 



	PP9  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Reconociendo también que el respeto de los conocimientos, las culturas y las

prácticas tradicionales indígenas contribuye al desarrollo sostenible y equitativo y a la ordenación adecuada del medio ambiente, 



	PP11  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Reconociendo, en particular, el derecho de las familias y comunidades indígenas a seguir compartiendo la responsabilidad por la crianza, la formación, la educación y el bienestar de sus hijos, con arreglo a los derechos del niño,



	PP17  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Subrayando que corresponde a las Naciones Unidas desempeñar un papel importante y continuo de promoción y protección de los derechos de los pueblos indígenas,



	PP18  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Considerando que la presente Declaración constituye un nuevo paso importante hacia el reconocimiento, la promoción y la protección de los derechos y las libertades de los pueblos indígenas y en el desarrollo de actividades pertinentes del sistema de las Naciones Unidas en esta esfera,



	PP19
	ACORDADO CON LA SIGUIENTE MODIFICACIÓN A LA PROPUESTA DE LA PRESIDENCIA 
Proclama solemnemente la siguiente Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas como ideal común que debe perseguirse en un espíritu de solidaridad y respeto mutuo:



	A4  
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

LOS PUEBLOS INDÍGENAS TIENEN DERECHO A CONSERVAR Y REFORZAR SUS PROPIAS INSTITUCIONES POLÍTICAS, JURÍDICAS, ECONÓMICAS, SOCIALES Y CULTURALES, MANTENIENDO A LA VEZ SUS DERECHOS A PARTICIPAR PLENAMENTE, SI LO DESEAN, EN LA VIDA POLÍTICA, ECONÓMICA, SOCIAL Y CULTURAL DEL ESTADO


	A6  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Las personas indígenas tienen derecho a la vida, la integridad física y mental, la libertad y la seguridad de la persona.
Los pueblos indígenas tienen el derecho colectivo a vivir en libertad, paz y seguridad como pueblos distintos y no serán sometidos a ningún acto de genocidio ni a ningún otro acto de violencia, incluido el traslado forzoso de niños del grupo a otro grupo.



	A9  
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Los pueblos y las personas indígenas tienen derecho a pertenecer a una  comunidad o nación indígena, de conformidad con las tradiciones y costumbres de la comunidad o nación de que se trate. No puede resultar ninguna discriminación de ningún tipo del ejercicio de ese derecho.



	A14  
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Los pueblos indígenas tienen derecho a revitalizar, utilizar, desarrollar y transmitir a las generaciones futuras sus historias, idiomas, tradiciones orales, filosofías, sistemas de escritura y literaturas, y a atribuir nombres a sus comunidades, lugares y personas y mantenerlos.
Los Estados adoptarán medidas eficaces para garantizar la protección de ese

derecho y también para asegurar que los pueblos indígenas puedan entender y hacerse entender en las actuaciones políticas, jurídicas y administrativas, proporcionando para ello, cuando sea necesario, servicios de interpretación u otros medios adecuados.



	A16  
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Los pueblos indígenas tienen derecho a la dignidad y diversidad de sus culturas, tradiciones, historias y aspiraciones, que deberán quedar debidamente reflejadas en la educación y la información pública.

Los Estados adoptarán medidas eficaces, en consulta y cooperación con los pueblos indígenas interesados, para combatir los prejuicios y eliminar la discriminación y promover la tolerancia, la comprensión y las buenas relaciones entre los pueblos indígenas y todos los demás sectores de la sociedad.



	A17  
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Los pueblos indígenas tienen derecho a establecer sus propios medios de información en sus propios idiomas y a acceder a todos los demás medios de información no indígenas sin discriminación.

Los Estados adoptarán medidas eficaces para asegurar que los medios de información estatales reflejen debidamente la diversidad cultural indígena. Los Estados, sin perjuicio de la obligación de asegurar plenamente la libertad de expresión, deberán alentar a los medios de comunicación privados a reflejar debidamente la diversidad cultural indígena.



	A19
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Los pueblos indígenas tienen derecho a participar en la adopción de decisiones en las cuestiones que afecten a sus derechos, vidas y destinos, por conducto de representantes elegidos por ellos de conformidad con sus propios procedimientos, así como a mantener y desarrollar sus propias instituciones de adopción de decisiones.



	A22
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Los pueblos indígenas tienen derecho, sin discriminación alguna, al mejoramiento de sus condiciones económicas y sociales, entre otras esferas, en la educación, el empleo, la capacitación y el perfeccionamiento profesionales, la vivienda, el saneamiento, la salud y la seguridad social.

Los Estados adoptarán medidas eficaces y, cuando proceda, medidas especiales para asegurar el mejoramiento continuo de sus condiciones económicas y sociales. Se prestará particular atención a los derechos y necesidades especiales de los ancianos, las mujeres, los jóvenes, los niños y las personas con discapacidades indígenas.



	A23
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Los pueblos indígenas tienen derecho a determinar y a elaborar prioridades y estrategias para el ejercicio de su derecho al desarrollo. En particular, los pueblos indígenas tienen derecho a participar activamente en la elaboración y determinación de los programas de salud, vivienda y demás programas económicos y sociales que les conciernan y, en lo posible, a administrar esos programas mediante sus propias instituciones.



	A24
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Los pueblos indígenas tienen derecho a sus propias medicinas tradicionales y a mantener sus prácticas de salud, incluida la conservación de sus plantas, animales y minerales de interés vital desde el punto de vista médico. Las personas indígenas también tienen derecho de acceso, sin discriminación alguna, a todos los servicios sociales y de salud.

Las personas indígenas tienen derecho a disfrutar por igual del nivel más alto posible de salud física y mental. Los Estados tomarán las medidas que sean necesarias para lograr progresivamente la plena realización de este derecho.


	A37
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Los Estados, en consulta y cooperación con los pueblos indígenas, adoptarán las medidas apropiadas, incluidas medidas legislativas, para alcanzar los fines de la presente Declaración.



	A41  
	Acordado con la siguiente modificación a la propuesta de la Presidencia 

Las Naciones Unidas, sus órganos, incluido el Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas y los organismos especializados, en particular a nivel local, así como los Estados, promoverán el respeto y la plena aplicación de las disposiciones de la presente Declaración y velarán por la eficacia de la presente Declaración.


	A44  
	Acordado como aparece en la propuesta de la Presidencia 

Nada de lo contenido en la presente Declaración se interpretará en el sentido de que limite o anule los derechos que los pueblos indígenas tienen en la actualidad o puedan adquirir en el futuro.

 


Por consiguiente, Noruega pudo declarar que no era necesario seguir examinando los párrafos 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 13, 16, 17, 18, 18 bis y 19 del preámbulo, así como los artículos 1, 2, 4, 6, 7, 9, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 22, 22 bis, 23, 24, 37, 40, 41, 42 y 44, y que los artículos 12, 13 y 20 estaban cerca del consenso.

Se adjunta el documento que sirvió de base para el debate.

ANEXO

http://scm.oas.org/pdfs/2008/DADIN00200-Anexo.pdf
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